CAN NEWYDD 

Ar y ffurf ddiweddaraf ar Ddirwest, sydd yn 
myned dan yr enw — 

BYDDIN Y RMBAIGLAS, 


Ton-^AîLI LON.” 


M AE amrywiol gymdeithasau 
Wedi’u ffurfìo drwy yr oesau, 
Er ymdrecliu sobri’r meddwon, 

Ontl y goreu 'yw’r Blue Ribbon. 

Oym;aN :— : 'fl 

Llwyddiant fo i’r Rhuban Grlas, 
Llwyddiant fo i’r Rhuban Grlas, 
I iwyr ymlid o’n tiriogaeth 
Yr hen elyn, medd’dod cas. 

(íwnaetli y Temlwyr l)a ddaîoni 
Mawr, yn Lloegr ac yn Nghymru ; 
Ond er cymaint wnaeth y rheiny, 
Curo wna’r Blue Ribbon Army. 

Llwyddo wnelo’r Rhuban Grlas, 
Llwyddo wnelo’r Rhuban Glas, 
I orthreehu a diddymü 

Yr hen fasnach feddwol, gas. 

Mae y fyddin yn ymledu, 

Äc yn gyflym yn cynyddu ; 

Llu o wreng a boneddigion 
Wisgant y rhubanau gîeision. 

Byddin cldewr y Rhuban Glas, 
Byddin ddewr y Rhuban Glas, 
Fyddo’n liwyddo i ddifodi 
Yr hën elyh, medd’dod cas. 
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Mae y llanciau a’r lod’esau 
Yn arddangos y rhubanau ; 

A’r un modd y gwragedd mwynion 
Ymhyfrydant mewn Blue Rilbon. 

Pleidio maent y Ehuhan Glas, 
Pleidio maent y Rhuban Glas, 
Gan ddymuno iddo lwyddo 
X ddifodi medd’dod cas. 

Mae’r tafarnwyr fel gwallgofìaid 
’Herwydd colli eu cwsmeriaid, 

Y rhai sydd yn troi’n anífyddlon, 

Ac yn uno â’r Blue Riblon, 

Ac yn gadael medd’dod cas, 

Ae yn gadael medd’dod cas, 
Gan ymrwymo’i fod yn ffyddlon 
0 dan faner Rhuban Glas. 

Cau y Sul a’r Local Option 
Plinant y tafarnwr, druan ; 

Ond ’r hyn bair i’w ddanedd rincian 
Ydyw Byddîn y Blue Ribbon. 

Byddin dlos y Rhuban Glas, 
Byddin dlos y Ehuban Glas ; 
Nerth a gaffo i ddiddymu 
Ei hen fasnach feddwol, gas. 

Myn’d dan wraidd ei fasnach echrys 
Mae’r Tafarndai Coffi destlus ; 

Ond yr'hyn a wna i’w galon 
I lesmeirio yw’r Blue Ribbon. 

Ijlwyddo wnelo’r Ehuban Glas, 
Llwyddo wnelo’r Rhuban Glas, 
I lwyr ddifa o’n hardaloedd 
Y gwirodydd meddwol, cas. 
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Mae hen feddwon annghyfifredin, 

A rhai cymedrolwyr cyndyn, 

Yn rhoi heibio yr hen wydryn, 

Gan ymrestru yn y fyddin,— 

- Bỳddin hardd y Bhuban Glas, 
Byddin hardd y Rhuban Gflas ; 
Llwyddiant idcli i oresgyn 
Yr hen elyn creulon, cas. 

Yr oedd Shinhin Siams, gwr Sali, 

Yn hen feddwyn i’w ryfeddu ; 

Ond, dan gellwair, aeth un noson 
I gyfarfod o’r Blue Ribbon ,— 

Uno wnaeth â’r Rhuban Glas, 
Uno wnaeth â’r Rhuban Glas, 
Gan lwyr benderfynu peidio 
Yfed mwy o’r gwirod cas. 

Mynych äi i westdŷ’r Baileys 
I offrymu i dduw Bacchus ; 

Gwariai yno ei holl arian 
Cyn ymuno â’r Blue Ribbon , 

A rhoi heibio medd’dod eas, 

A rhoi heibio medd’dod cas, 

Gan roi ffarwel i’w hen arfer, 

A’i hen gwmni drwg, di-ras. 

’Roedd ei wraig a’i blant mewn eisiau 
Bwyd, a dillad, ac esgidiau ; 

Dychryn yn ei dŷ oedd Shanco ; 

Ond er pan mae wedi joino 

Byddin hardd y Rhuban Glas, 
Byddin hardd y Rhuban Glas, 
Uywed Sal ei fod e’n hollol 
Wedi peidio bod yn gas. 
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’Nawr mae Sal a Shanco’n daclus, 

A’r plant baeh yn wir gÿsurps; 

A phob tro ’r ä ’r teulu allan, 

Gwisgant bob urì eü btue riíbon, ; 

Clod a fo i’r Rhuban Glas, 

Clod a fo i’r Ehuban Glas, 

Am gyfodi ambell adyrì 
0 drybini medd’dod eas. 

Nid yw hyn ond ’siampl feehan 
0 effoíthiau y Blúe lllbbon ; 

Ehyw fendithíon dififedí 
Ddeilliant o’r Bluá Itibbpn Army. 

Llwydd a fo i’r Ehuban Glas, 
Llwydd a fo i’/Ehuban Glas ; 

Enill tir a fo yn gyson 
Ar y gelyn, 'medd’dod eas. 

0 ! na wawriai’r borëu hyfryd 
l’an fytíd pawb o galon nrìfryd, 

Yn arddangos ý lasjrhuban, 

Ac yn canu mewn ün cydgan,-— 

Llwyddiant fo i’r Ehuban Glas, 
Llwyddiant fo i’r Ehuban Glas, 

I ysgubö o’n.häfdaloedd 

Yr hen fasnàch feddwol, gas. 

J. P. 
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AiWí BAl'FWYn GAN WALTEU LLOYD, “ GWLADGAEWE,” ABERDAE. 





